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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol Y MAJAHMAPY / POU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo MJANMAR
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

DeFocto

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

W AR S B EAC

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100%

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHoHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

XIOMOK / 100% 100 / % wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamy / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Basoewa / 100% Algoddn / 100% Kapas /
100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3IenMaMi aHaNOM4HOTO UBeTa / kil 51 g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warma yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepue crvukum Gojama. / Uamwite co crivkn Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUPaT, U3AenMe B BLIBEPHYTOM HaU3HaHKY BUAE. | Gla1d) 4a ) Jle U fie iial i’ / ©HIMA il KaFBIH ChIPTLIHA WbIFAPLIN XYY KepeK. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3son uaHyTpa. / Mamujre o npouseonot

BHaTpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / TNAAUTL B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / & slis A s 4xkill 5 1. / OHIMAI il KaFblH CHIPTLIHA WbiFAPHIN YTikTey Kepek. / Calcati pe dos. /
Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacy¥ite Hagweopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashaaridan temir, / Peglaite iznutra prema
van. / Teoxhje uaryTpa. / MernajTe o BHatpewwa cTpaka. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He
OCTaBNATH BO BAXHOM BUAE. / e 455 Y./ [lbIMKbIN KyiiiHae KanTbipmansia. / A nu se asa ud. / [la He ce chxpansisa BbB BriaxHy cberoaHue. / Nicht in
feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y Bonoromy crari. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam
keadaan embap. /Nam holatda saglamang. / Ne drzat u viaznom stanju. / He apxure y enaxtion craiey. | He uyesire Bo anaxcia coctojS.  Mos ruani
me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTb BAGMM OT NPAMbIX CONHEUHbIX Nye. / o) Sy
2.,/ Tik KyH Caynenepiner apsi Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyujere © cmieea coernvia AvperTH / chhl direkt mit
Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs ecar
con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan qummang 7 No susite drekino na
suncevoj svetlosti. / He CyluuTe AMpeKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CyllieTe AMPEKTHO Ha COHYeBa CBeTIMHA.

Mos thani n& dritén direkte t& dielit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEYNPEXAEHVIE! [lepiuTe noganbiue ot
ortiR. / sl 34 13 0l / ABAVITTAHbI3! OTTaH anbicta cakrarbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHYIMAHME! fla ce nasiot orbH. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaite nogani sia sorwio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YTIO3OPEHE! [lpxat aanse oa sarpe. /

NPENYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky o orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 4 4 5Stis aall 45adl 53 ol Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo MJANMAR

Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

DeFocto

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE A E a & EH[

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100%

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHoHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

XIOMOK / 100% 100 / % wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamy / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Basoewa / 100% Algoddn / 100% Kapas /
100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3IenMaMi aHaNOM4HOTO UBeTa / kil 51 g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warma yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepue crvukum Gojama. / Uamwite co crivkn Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUPaT, U3AenMe B BLIBEPHYTOM HaU3HaHKY BUAE. | Gla1d) 4a ) Jle U fie iial i’ / ©HIMA il KaFBIH ChIPTLIHA WbIFAPLIN XYY KepeK. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3son uaHyTpa. / Mamujre o npouseonot

BHaTpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / TNAAUTL B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / & slis A s 4xkill 5 1. / OHIMAI il KaFblH CHIPTLIHA WbiFAPHIN YTikTey Kepek. / Calcati pe dos. /
Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacy¥ite Hagweopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashaaridan temir, / Peglaite iznutra prema
van. / Teoxhje uaryTpa. / MernajTe o BHatpewwa cTpaka. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He
OCTaBNATH BO BAXHOM BUAE. / e 455 Y./ [lbIMKbIN KyiiiHae KanTbipmansia. / A nu se asa ud. / [la He ce chxpansisa BbB BriaxHy cberoaHue. / Nicht in
feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y Bonoromy crari. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam
keadaan embap. /Nam holatda saglamang. / Ne drzat u viaznom stanju. / He apxure y enaxtion craiey. | He uyesire Bo anaxcia coctojS.  Mos ruani
me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTb BAGMM OT NPAMbIX CONHEUHbIX Nye. / o) Sy
2.,/ Tik KyH Caynenepiner apsi Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyujere © cmieea coernvia AvperTH / chhl direkt mit
Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs ecar
con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan qummang 7 No susite drekino na
suncevoj svetlosti. / He CyluuTe AMpeKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CyllieTe AMPEKTHO Ha COHYeBa CBeTIMHA.

Mos thani n& dritén direkte t& dielit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEYNPEXAEHVIE! [lepiuTe noganbiue ot
ortiR. / sl 34 13 0l / ABAVITTAHbI3! OTTaH anbicta cakrarbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHYIMAHME! fla ce nasiot orbH. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaite nogani sia sorwio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YTIO3OPEHE! [lpxat aanse oa sarpe. /

NPENYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky o orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / -

C7584AX-(BE177, Solid)
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol Y MAJAHMAPY / POU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo MJANMAR
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

DeFocto

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

W AR S B EAC

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100%

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHoHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

XIOMOK / 100% 100 / % wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamy / 100% Baumwolle / 100% Cottone / 100% Basoewa / 100% Algoddn / 100% Kapas /
100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh C U3IenMaMi aHaNOM4HOTO UBeTa / kil 51 g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warma yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepue crvukum Gojama. / Uamwite co crivkn Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUPaT, U3AenMe B BLIBEPHYTOM HaU3HaHKY BUAE. | Gla1d) 4a ) Jle U fie iial i’ / ©HIMA il KaFBIH ChIPTLIHA WbIFAPLIN XYY KepeK. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3son uaHyTpa. / Mamujre o npouseonot

BHaTpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz.

Iron inside out. / TNAAUTL B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / & slis A s 4xkill 5 1. / OHIMAI il KaFblH CHIPTLIHA WbiFAPHIN YTikTey Kepek. / Calcati pe dos. /
Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacy¥ite Hagweopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashaaridan temir, / Peglaite iznutra prema
van. / Teoxhje uaryTpa. / MernajTe o BHatpewwa cTpaka. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He
OCTaBNATH BO BAXHOM BUAE. / e 455 Y./ [lbIMKbIN KyiiiHae KanTbipmansia. / A nu se asa ud. / [la He ce chxpansisa BbB BriaxHy cberoaHue. / Nicht in
feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y Bonoromy crari. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam
keadaan embap. /Nam holatda saglamang. / Ne drzat u viaznom stanju. / He apxure y enaxtion craiey. | He uyesire Bo anaxcia coctojS.  Mos ruani
me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTb BAGMM OT NPAMbIX CONHEUHbIX Nye. / o) Sy
2.,/ Tik KyH Caynenepiner apsi Kypraty kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyujere © cmieea coernvia AvperTH / chhl direkt mit
Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs ecar
con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan qummang 7 No susite drekino na
suncevoj svetlosti. / He CyluuTe AMpeKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CyllieTe AMPEKTHO Ha COHYeBa CBeTIMHA.

Mos thani n& dritén direkte t& dielit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEYNPEXAEHVIE! [lepiuTe noganbiue ot
ortiR. / sl 34 13 0l / ABAVITTAHbI3! OTTaH anbicta cakrarbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHYIMAHME! fla ce nasiot orbH. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaite nogani sia sorwio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YTIO3OPEHE! [lpxat aanse oa sarpe. /

NPENYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky o orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / -
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